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Mithé Osumbu Ahindo 
Oser la Vie

Ontmoetingen
De oprichters van 
onze projecten 
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«Ware liefde, stevig en duurzaam is deze 
die het geluk van anderen zoekt 

op hetzelfde ogenblik als sijn eigen geluk»

Zuster Emmanuelle

Wat was de aanleiding om je project te starten?
Het diepe verlangen om kwetsbare kinderen te ver-
dedigen en niet medeplichtig te zijn door te zwijgen

Je grootste succes tot nu toe?
Eén van de eerste Congolezen geweest te zijn die 
dit verfoeilijke geloof in kindertoverij openlijk in de 
media heeft veroordeeld.

Mijn aanmoediging en deelname aan het pleiten 
voor de ratificatie van het Internationale Verdrag 
inzake de Rechten van het Kind, dat in 1985 door 
Zaïre werd ondertekend. In 2009 werd de wet op 
de kinderbescherming in de DRC aangenomen. 
Artikel 169 veroordeelt de beschuldigingen van 
hekserij tegen kinderen streng.  

De grootste moeilijkheid?
Te vaak afhankelijk te zijn van externe hulp en we 
moeten de aandacht trekken van de leiders van 
de DRC om effectieve financiële steun te krijgen 
om onze bewustwordingscampagne te versterken.

Een droom voor de toekomst?
Een mentaliteitsverandering bij alle Congolezen 
met betrekking tot het geloof in hekserij, vooral 
als het om kinderen gaat. 

Een anekdote?
In 2005, toen Oser La Vie net 1 jaar bestond, 
kwamen twee koren samen om een concert te ge-
ven voor onze vereniging. Het was in de basiliek 
Notre Dame in Basse Wavre. Op de dag van het 
concert hadden we nog geen 100 boekingen en 
ontmoedigd besloten we het evenement toch te 
laten doorgaan. Toen we op de dag van het con-
cert in de buurt van de basiliek aankwamen, zagen 
we een enorme file en een menigte mensen die in 
dezelfde richting als wij kwamen. We zeiden tegen 
elkaar dat er een ander evenement was en dat we 
daarom niet genoeg boekingen hadden. Toen we 
voor de basiliek aankwamen, bleek het dat ieder-
een gekomen was om ons concert bij te wonen en 
we hadden uiteindelijk 350 mensen verenigd. Het 
concert was onze eerste grote fondsenwerving. 

Met Oser La Vie heb ik geleerd om in wonderen 
te geloven!

Website: www.oserlavie.org

Democratische Republiek  
Congo

Jean-Paul Ngeleka 
Juka Utante

Wat was de aanleiding om je project te starten?
Gezien de onzekerheid en kwetsbaarheid van vrou-
wen en meisjes hebben we een project opgezet om 
kwetsbare vrouwen en meisjes te promoten.

Je grootste succes tot nu toe?
Sinds we de steun hebben van de vrienden van 
Zuster Emmanuelle, hebben we verschillende meis-
jes onafhankelijk gemaakt. De meesten zijn ver-
antwoordelijk geworden voor hun eigen leven. Ze 
ondersteunen zelfs hun familieleden. Verschillende 
meisjes uit de diamantmijnen hebben de mijnen 
verlaten en zijn nu geïntegreerd in hun families.

Wat was de grootste moeilijkheid die je tegen-
kwam?
Ten eerste is er een gebrek aan steun en begelei-
ding van onze overheidsinstanties. Op structureel 
niveau hebben we, omdat we in de dorpen werken 
waar de diamantmijnen zich bevinden, grote moeite 
om materialen te vervoeren en te zorgen voor een 
gemakkelijke follow-up. We hebben ook beperkte 
financiële middelen om bepaalde projecten voor de 
verbetering van vrouwen uit te voeren.

Een droom voor de toekomst?

Ik heb een langetermijnvisie om naar alle diamant-
mijnen te reizen om al deze meisjes te helpen uit 
de mijnen te komen door ze een beroepsopleiding 
te geven. Mijn grootste visie is om de kwetsbare 
vrouwen van Kasai Oriental te blijven helpen om 
uit de armoede te komen en zelfstandig en verant-
woordelijk te worden voor hun eigen leven.

Een anekdote?
Een meisje dat niets van filosofie wist en nooit naar 
school was geweest, ontmoette me op een dag. Ze 
zei tegen me: “Sinds ik bij Juka Utante ben voor 
mijn snit- en naaiberoepsopleiding, heeft mijn le-
ven zin gekregen. Je hebt me geen vis gegeven, 
maar je hebt me wel leren vissen. En vandaag vang 
ik grote vissen die me helpen de pijn van het verle-
den te vergeten”.

Website: jukautante.org

Acties om onzekere kinderen 
en vrouwen in de wereld te steunen

Zuster Emmanuelle Belgium
Liefdadigheidstraat 43, 1210 Brussel

T : +32 (0)483 303 809
info@soeuremmanuelle.be

www.soeuremmanuelle.be
    lesamisdesoeuremmanuelle
    amissoeuremmanuelle
f

Steun ons: 

BE60 0682 4878 9970

Elke gave van 40 € of meer is fiscaal 
aftrekbaar en laat toe tot 45% van het 
bedrag terug te krijgen.



Wat was de aanleiding om het project te star-
ten?
CPCS is geleidelijk ontstaan, maar we hebben er al-
tijd voor gezorgd dat we een zeer inclusieve en par-
ticipatieve aanpak hebben gehanteerd, waarin de 
begunstigde kinderen worden gezien als actoren en 
dragers van rechten. We gaan samen vooruit. 

Je grootste succes tot nu toe?
Sommigen slagen er echt in om er doorheen te ko-
men, een gezin op te bouwen en zelf sociale actoren 
te worden, met waarden, ethiek en respect voor kin-
deren in nood. Duizenden kleine levens zijn onze cen-
tra gepasseerd en hebben met onze steun een sa-
menhangende, solide toekomst kunnen opbouwen. 

Een droom voor de toekomst?
Ik droom ervan dat de wereld van volwassenen zal 
begrijpen dat kinderen en jongeren echt de acteurs 
van morgen zijn. Zonder ellende, zonder medelijden, 
met respect en vertrouwen, is het belangrijk om te 
begrijpen hoe belangrijk het is om deze duizenden 
levens, vaak ondeugend, intelligent en sterk, niet 
achter te laten zonder begeleiding, zonder liefde, 
zonder hoop, met risico van het verliezen van bui-
tengewoon potentieel. 

Ik droom van een rechtvaardige wereld, waarin de 
maatschappij elk kind integreert als de Mozart, de 
Victor Hugo, de Zuster Emmanuelle die hij/zij zou 
kunnen worden... 

Een anekdote?
Rhabi is net aangenomen om het wagenpark van 
CPCS te beheren. In 2000 woonde hij in de sloppen-
wijk Vishnoumati. Als vrijwillig maatschappelijk wer-
ker voor een sociale organisatie kende ik hem een 
beetje. Ik vond hem op een dag met een gebroken 
been en kon hem van de oever van de rivier naar de 
apotheek van een organisatie dragen die zijn gebro-
ken been kon gipsen en behandelen. 22 jaar later 
ondertekende ik zijn contract voor een leidende en 
erkende positie. Rhabi is nu getrouwd en heeft een 
prachtige klein meisje... Ondanks jaren op straat, in 
plastic, was hij in staat om vooruit te komen, samen 
waren we in staat om iets op te bouwen, toen ging 
hij weg om zijn leven en zijn familie te creëren, om 
sociaal te integreren en nu komt hij bij ons in een 
verantwoordelijke positie, wat een plezier, een bood-
schap en een vreugde is. 

Website: cpcs.international

Burundi 

Cynthia Manirambona 
Ruhuka Kinondo Centrum (socialisatiecentrum  
voor kinderen in Buterere)

Nepal

Jean-Christophe Ryckmans (Dr.) 
CPCS Alliance (Child Protection  
Centers and Services)

Egypte

Adrien Sallez 
Asmae Frankrijk

Olfat Makram 
Lekaa

Wat was voor jou de aanleiding om het Ruhuka 
Kibondo centrum te lanceren?
In de sloppenwijk Buterere wonen tientallen kinde-
ren.  UCBUM en CPCS hebben besloten een soci-
alisatiecentrum op te zetten om deze kinderen te 
ondersteunen, hen de hand te reiken en hen een 
weg te wijzen van de straat en het geweld. 

Je grootste succes tot nu toe?
Voordat Ruhuka Kibondo van start ging, faalde 
meer dan 30% van de kinderen die zonder voorbe-
reiding terugkeerden naar school en vielen ze terug 
in straatsituaties. Met de voorbereidingstijd die het 
Ruhuka Kibondo project biedt, besluiten de kinde-
ren zelf om terug naar school te gaan en het sla-
gingspercentage is nu het hoogst.

De grootste moeilijkheid?
Meer dan 3.000 gezinnen hebben kinderen die da-
gelijks gebruik maken van de open vuilstortplaats 
in Buterere. Er zijn maar weinig organisaties actief 
in dit gebied. Het is een groot probleem dat we niet 
meer kinderen kunnen opvangen. Het is een moei-
lijke keuze en we weten dat we een limiet moeten 
aanhouden, maar het is moeilijk om te kiezen tus-
sen het ene leven en het andere. 

Een droom voor de toekomst?
Mijn droom is om een sportveld met openbare dou-
ches en een recyclingproject te kunnen realiseren, 
waardoor er werkgelegenheid wordt gecreëerd voor 
de moeders en jongeren van de vuilnisbelt. 

Een anekdote?
Dieu Merci is 5 en een half jaar oud en komt uit 
een gescheiden gezin. Hij heeft twee halfbroers en 
woont bij zijn moeder, die als gevolg van haar moei-
lijke situatie alcoholist is. Dieu Merci kent zijn vader 
niet.  

We leerden Dieu Merci kennen via een van onze 
maatschappelijk werkers die hem vaak zag rond-
hangen in het Ruhuka Kibondo centrum en hem uit-
nodigde om binnen te komen. Ons team realiseerde 
zich dat hij erg ziek was: zijn buik was opgezwollen, 
zijn haar was grijs, hij was zo zwak dat hij niet lang 
kon staan.

We besloten ons over hem te ontfermen en hem 
naar het ziekenhuis te brengen voor medische tests. 
Het kind bleek aan ernstige ondervoeding te lijden 
en werd overgebracht naar een gespecialiseerd 
centrum voor regelmatige behandeling. 

Ons team is tot nu toe voor hem blijven zorgen, met 
3 keer per dag een speciale maaltijd, aangepast aan 
zijn situatie.

Vandaag is Dieu Merci een leerling in 1st kleuterklas, 
hij is in goede gezondheid, zijn buikje en haar zijn 
helemaal normaal geworden, hij is een heel gelukkig 
kind en een heel goede leerling.

Wat was de aanleiding om je project te starten?
De voddenraperswijk van Caïro is de wieg van het 
werk van Zuster Emmanuelle en onze vereniging, 
waar het allemaal begon.

Toen Zuster Emmanuelle zich vestigde onder de 
voddenrapers, maakte ze van de toegang tot on-
derwijs voor kinderen haar belangrijkste strijdpunt. 
Vandaag de dag heeft de gok van Zuster Emmanu-
elle vruchten afgeworpen: bijna 98% van de kinde-
ren gaat naar school, maar ze worden nog steeds 
blootgesteld aan geweld dat moet worden terugge-
drongen. Daarom zijn we een nieuw project gestart 
waarbij lokale verenigingen, ouders en scholen 
betrokken zijn om het bewustzijn van de gemeen-
schap te vergroten en duurzame beschermingsme-
chanismen voor deze kinderen op te zetten.

Een droom voor de toekomst?
Onze droom is dat elk kind, ongeacht zijn of haar 
sociale en culturele achtergrond, in staat moet zijn 

om zijn of haar volledige potentieel te realiseren en 
bij te dragen aan een eerlijkere wereld door een 
volwaardige rol te spelen in de samenleving. Op 
een meer politiek niveau zetten we ons in om er-
voor te zorgen dat de rechten van elk kind worden 
gerespecteerd en vertaald in overheidsbeleid. 

Een anekdote?
De leuke anekdote is dat de verenigingen België 
van Zuster Emmanuelle en Asmae partners zijn in 
een project voor kinderen in de wijk Mokattam. Het 
was waarschijnlijk een droom van Zuster Emmanu-
elle dat haar verenigingen zouden samenwerken 
voor kinderen en jongeren!

Website: www.asmae.fr

Wat was je grootste moeilijkheid?
-  De ernstige economische situatie van het land 

en de voorturende schommelingen.

-  De moeilijkheid en de tijd nodig om goedkeu-
ringen te krijgen voor de subsidies en de finan-
ciering voor ons programma en onze projecten.

Een droom voor de toekomst?
Onze droom is een locatie voor de vereniging te 
hebben die ons in staat stelt om duurzame educa-
tieve- en milieuactiviteiten uit te voeren alsook een 
platform aan te bieden om innovatieve initiatieven 
te experimenteren voor kinderen en jongeren.8

Couleurs des projets
Chaque couleurs définit un pays.

Yalla - Couleurs pays

Orange Népal
Web: R198 V118 B53
Print: C19 M58 J85 N7
Hexadécimal: #c67635
Pantone C : 7571C
Pantone U : 2020U

Bleu Ouganda
Web: R90 V119 B177
Print: C71 M51 J8 N0
Hexadécimal: #5a77b1
Pantone C : 7456C
Pantone U : 2133U

Bleu Burundi
Web: R99 V176 B188
Print: C62 M12 J26 N1
Hexadécimal: #63b0bc
Pantone C : 7709C
Pantone U : 7709U

Rose Soudan
Web: R226 V181 B172
Print: C10 M34 J28 N1
Hexadécimal: #e4b6ad 
Pantone C : 7513C
Pantone U : 7513U

Jaune Egypte
Web: R244 V188 B76
Print: C4 M29 J77 N0
Hexadécimal: #f4bc4c
Pantone C: 142C
Pantone Un: 1225U 

Brun Congo
Web: R112 V75 B78
Print: C40 M63 J46 N45
Hexadécimal: #704b4e 
Pantone C: 4097C
Pantone U: 4102U

Wat was de aanleiding om je project te starten?
De vereniging Lekaa is opgericht met als doel de 
meest kwetsbare groepen mondiger te maken, de 
capaciteiten van jongeren en kinderen te ontdek-
ken en te ontwikkelen en hen bewust te maken van 
de noodzaak om hun omstandigheden en leefom-
geving te verbeteren.

Wat is je grootste prestatie tot nu toe?

Dankzij haar programma en projecten heeft de 
vereniging met meer dan 50.000 jonge mannen en 
vrouwen gewerkt in heel Egypte alsook met meer 
dan 15.000 kinderen. Deze initiatieven stelden hen 
in staat zichzelf en hun capaciteiten te ontdekken 
en getransformeerd te zijn in verantwoordelijke ge-
neraties die in kunnen leiden en  bijdragen aan de 
maatschappij.

Democratische Republiek  
Congo

Pater Gilbert Yamba 
Soutenons-Nous

Wat was de aanleiding om je project te starten?
Ons project is gevestigd in de gemeente Nsele. 
De bevolking, en vooral de jongeren, leven in on-
beschrijfelijke armoede. Het was deze ellende die 
ons ertoe aanzette ons agro-pastorale project op 
te starten, met als doel hun leven te verbeteren.

Je grootste succes tot nu toe?
Het is werk geven aan een paar volhardende jon-
ge mensen. Het is al een succes om 3 of 4 jonge 
mensen te hebben die hun kleine gezinnen kunnen 
onderhouden met de vruchten van hun arbeid.

De grootste moeilijkheid?
Jonge mensen willen niet boeren. Voor velen van 
hen is het een beetje vernederend.

Een droom voor de toekomst?
Onze droom is om jonge mensen het belang van 
landbouw en veeteelt bij te brengen door middel 
van bewustmaking. Om hen te helpen een zeke-
re mate van zelfredzaamheid op het gebied van 
financiën en voedsel te bereiken.



Wat was de aanleiding om het project te star-
ten?
CPCS is geleidelijk ontstaan, maar we hebben er al-
tijd voor gezorgd dat we een zeer inclusieve en par-
ticipatieve aanpak hebben gehanteerd, waarin de 
begunstigde kinderen worden gezien als actoren en 
dragers van rechten. We gaan samen vooruit. 

Je grootste succes tot nu toe?
Sommigen slagen er echt in om er doorheen te ko-
men, een gezin op te bouwen en zelf sociale actoren 
te worden, met waarden, ethiek en respect voor kin-
deren in nood. Duizenden kleine levens zijn onze cen-
tra gepasseerd en hebben met onze steun een sa-
menhangende, solide toekomst kunnen opbouwen. 

Een droom voor de toekomst?
Ik droom ervan dat de wereld van volwassenen zal 
begrijpen dat kinderen en jongeren echt de acteurs 
van morgen zijn. Zonder ellende, zonder medelijden, 
met respect en vertrouwen, is het belangrijk om te 
begrijpen hoe belangrijk het is om deze duizenden 
levens, vaak ondeugend, intelligent en sterk, niet 
achter te laten zonder begeleiding, zonder liefde, 
zonder hoop, met risico van het verliezen van bui-
tengewoon potentieel. 

Ik droom van een rechtvaardige wereld, waarin de 
maatschappij elk kind integreert als de Mozart, de 
Victor Hugo, de Zuster Emmanuelle die hij/zij zou 
kunnen worden... 

Een anekdote?
Rhabi is net aangenomen om het wagenpark van 
CPCS te beheren. In 2000 woonde hij in de sloppen-
wijk Vishnoumati. Als vrijwillig maatschappelijk wer-
ker voor een sociale organisatie kende ik hem een 
beetje. Ik vond hem op een dag met een gebroken 
been en kon hem van de oever van de rivier naar de 
apotheek van een organisatie dragen die zijn gebro-
ken been kon gipsen en behandelen. 22 jaar later 
ondertekende ik zijn contract voor een leidende en 
erkende positie. Rhabi is nu getrouwd en heeft een 
prachtige klein meisje... Ondanks jaren op straat, in 
plastic, was hij in staat om vooruit te komen, samen 
waren we in staat om iets op te bouwen, toen ging 
hij weg om zijn leven en zijn familie te creëren, om 
sociaal te integreren en nu komt hij bij ons in een 
verantwoordelijke positie, wat een plezier, een bood-
schap en een vreugde is. 

Website: cpcs.international

Burundi 

Cynthia Manirambona 
Ruhuka Kinondo Centrum (socialisatiecentrum  
voor kinderen in Buterere)

Nepal

Jean-Christophe Ryckmans (Dr.) 
CPCS Alliance (Child Protection  
Centers and Services)

Egypte

Adrien Sallez 
Asmae Frankrijk

Olfat Makram 
Lekaa

Wat was voor jou de aanleiding om het Ruhuka 
Kibondo centrum te lanceren?
In de sloppenwijk Buterere wonen tientallen kinde-
ren.  UCBUM en CPCS hebben besloten een soci-
alisatiecentrum op te zetten om deze kinderen te 
ondersteunen, hen de hand te reiken en hen een 
weg te wijzen van de straat en het geweld. 

Je grootste succes tot nu toe?
Voordat Ruhuka Kibondo van start ging, faalde 
meer dan 30% van de kinderen die zonder voorbe-
reiding terugkeerden naar school en vielen ze terug 
in straatsituaties. Met de voorbereidingstijd die het 
Ruhuka Kibondo project biedt, besluiten de kinde-
ren zelf om terug naar school te gaan en het sla-
gingspercentage is nu het hoogst.

De grootste moeilijkheid?
Meer dan 3.000 gezinnen hebben kinderen die da-
gelijks gebruik maken van de open vuilstortplaats 
in Buterere. Er zijn maar weinig organisaties actief 
in dit gebied. Het is een groot probleem dat we niet 
meer kinderen kunnen opvangen. Het is een moei-
lijke keuze en we weten dat we een limiet moeten 
aanhouden, maar het is moeilijk om te kiezen tus-
sen het ene leven en het andere. 

Een droom voor de toekomst?
Mijn droom is om een sportveld met openbare dou-
ches en een recyclingproject te kunnen realiseren, 
waardoor er werkgelegenheid wordt gecreëerd voor 
de moeders en jongeren van de vuilnisbelt. 

Een anekdote?
Dieu Merci is 5 en een half jaar oud en komt uit 
een gescheiden gezin. Hij heeft twee halfbroers en 
woont bij zijn moeder, die als gevolg van haar moei-
lijke situatie alcoholist is. Dieu Merci kent zijn vader 
niet.  

We leerden Dieu Merci kennen via een van onze 
maatschappelijk werkers die hem vaak zag rond-
hangen in het Ruhuka Kibondo centrum en hem uit-
nodigde om binnen te komen. Ons team realiseerde 
zich dat hij erg ziek was: zijn buik was opgezwollen, 
zijn haar was grijs, hij was zo zwak dat hij niet lang 
kon staan.

We besloten ons over hem te ontfermen en hem 
naar het ziekenhuis te brengen voor medische tests. 
Het kind bleek aan ernstige ondervoeding te lijden 
en werd overgebracht naar een gespecialiseerd 
centrum voor regelmatige behandeling. 

Ons team is tot nu toe voor hem blijven zorgen, met 
3 keer per dag een speciale maaltijd, aangepast aan 
zijn situatie.

Vandaag is Dieu Merci een leerling in 1st kleuterklas, 
hij is in goede gezondheid, zijn buikje en haar zijn 
helemaal normaal geworden, hij is een heel gelukkig 
kind en een heel goede leerling.

Wat was de aanleiding om je project te starten?
De voddenraperswijk van Caïro is de wieg van het 
werk van Zuster Emmanuelle en onze vereniging, 
waar het allemaal begon.

Toen Zuster Emmanuelle zich vestigde onder de 
voddenrapers, maakte ze van de toegang tot on-
derwijs voor kinderen haar belangrijkste strijdpunt. 
Vandaag de dag heeft de gok van Zuster Emmanu-
elle vruchten afgeworpen: bijna 98% van de kinde-
ren gaat naar school, maar ze worden nog steeds 
blootgesteld aan geweld dat moet worden terugge-
drongen. Daarom zijn we een nieuw project gestart 
waarbij lokale verenigingen, ouders en scholen 
betrokken zijn om het bewustzijn van de gemeen-
schap te vergroten en duurzame beschermingsme-
chanismen voor deze kinderen op te zetten.

Een droom voor de toekomst?
Onze droom is dat elk kind, ongeacht zijn of haar 
sociale en culturele achtergrond, in staat moet zijn 

om zijn of haar volledige potentieel te realiseren en 
bij te dragen aan een eerlijkere wereld door een 
volwaardige rol te spelen in de samenleving. Op 
een meer politiek niveau zetten we ons in om er-
voor te zorgen dat de rechten van elk kind worden 
gerespecteerd en vertaald in overheidsbeleid. 

Een anekdote?
De leuke anekdote is dat de verenigingen België 
van Zuster Emmanuelle en Asmae partners zijn in 
een project voor kinderen in de wijk Mokattam. Het 
was waarschijnlijk een droom van Zuster Emmanu-
elle dat haar verenigingen zouden samenwerken 
voor kinderen en jongeren!

Website: www.asmae.fr

Wat was je grootste moeilijkheid?
-  De ernstige economische situatie van het land 

en de voorturende schommelingen.

-  De moeilijkheid en de tijd nodig om goedkeu-
ringen te krijgen voor de subsidies en de finan-
ciering voor ons programma en onze projecten.

Een droom voor de toekomst?
Onze droom is een locatie voor de vereniging te 
hebben die ons in staat stelt om duurzame educa-
tieve- en milieuactiviteiten uit te voeren alsook een 
platform aan te bieden om innovatieve initiatieven 
te experimenteren voor kinderen en jongeren.8

Couleurs des projets
Chaque couleurs définit un pays.

Yalla - Couleurs pays

Orange Népal
Web: R198 V118 B53
Print: C19 M58 J85 N7
Hexadécimal: #c67635
Pantone C : 7571C
Pantone U : 2020U

Bleu Ouganda
Web: R90 V119 B177
Print: C71 M51 J8 N0
Hexadécimal: #5a77b1
Pantone C : 7456C
Pantone U : 2133U

Bleu Burundi
Web: R99 V176 B188
Print: C62 M12 J26 N1
Hexadécimal: #63b0bc
Pantone C : 7709C
Pantone U : 7709U

Rose Soudan
Web: R226 V181 B172
Print: C10 M34 J28 N1
Hexadécimal: #e4b6ad 
Pantone C : 7513C
Pantone U : 7513U

Jaune Egypte
Web: R244 V188 B76
Print: C4 M29 J77 N0
Hexadécimal: #f4bc4c
Pantone C: 142C
Pantone Un: 1225U 

Brun Congo
Web: R112 V75 B78
Print: C40 M63 J46 N45
Hexadécimal: #704b4e 
Pantone C: 4097C
Pantone U: 4102U

Wat was de aanleiding om je project te starten?
De vereniging Lekaa is opgericht met als doel de 
meest kwetsbare groepen mondiger te maken, de 
capaciteiten van jongeren en kinderen te ontdek-
ken en te ontwikkelen en hen bewust te maken van 
de noodzaak om hun omstandigheden en leefom-
geving te verbeteren.

Wat is je grootste prestatie tot nu toe?

Dankzij haar programma en projecten heeft de 
vereniging met meer dan 50.000 jonge mannen en 
vrouwen gewerkt in heel Egypte alsook met meer 
dan 15.000 kinderen. Deze initiatieven stelden hen 
in staat zichzelf en hun capaciteiten te ontdekken 
en getransformeerd te zijn in verantwoordelijke ge-
neraties die in kunnen leiden en  bijdragen aan de 
maatschappij.

Democratische Republiek  
Congo

Pater Gilbert Yamba 
Soutenons-Nous

Wat was de aanleiding om je project te starten?
Ons project is gevestigd in de gemeente Nsele. 
De bevolking, en vooral de jongeren, leven in on-
beschrijfelijke armoede. Het was deze ellende die 
ons ertoe aanzette ons agro-pastorale project op 
te starten, met als doel hun leven te verbeteren.

Je grootste succes tot nu toe?
Het is werk geven aan een paar volhardende jon-
ge mensen. Het is al een succes om 3 of 4 jonge 
mensen te hebben die hun kleine gezinnen kunnen 
onderhouden met de vruchten van hun arbeid.

De grootste moeilijkheid?
Jonge mensen willen niet boeren. Voor velen van 
hen is het een beetje vernederend.

Een droom voor de toekomst?
Onze droom is om jonge mensen het belang van 
landbouw en veeteelt bij te brengen door middel 
van bewustmaking. Om hen te helpen een zeke-
re mate van zelfredzaamheid op het gebied van 
financiën en voedsel te bereiken.



Wat was de aanleiding om het project te star-
ten?
CPCS is geleidelijk ontstaan, maar we hebben er al-
tijd voor gezorgd dat we een zeer inclusieve en par-
ticipatieve aanpak hebben gehanteerd, waarin de 
begunstigde kinderen worden gezien als actoren en 
dragers van rechten. We gaan samen vooruit. 

Je grootste succes tot nu toe?
Sommigen slagen er echt in om er doorheen te ko-
men, een gezin op te bouwen en zelf sociale actoren 
te worden, met waarden, ethiek en respect voor kin-
deren in nood. Duizenden kleine levens zijn onze cen-
tra gepasseerd en hebben met onze steun een sa-
menhangende, solide toekomst kunnen opbouwen. 

Een droom voor de toekomst?
Ik droom ervan dat de wereld van volwassenen zal 
begrijpen dat kinderen en jongeren echt de acteurs 
van morgen zijn. Zonder ellende, zonder medelijden, 
met respect en vertrouwen, is het belangrijk om te 
begrijpen hoe belangrijk het is om deze duizenden 
levens, vaak ondeugend, intelligent en sterk, niet 
achter te laten zonder begeleiding, zonder liefde, 
zonder hoop, met risico van het verliezen van bui-
tengewoon potentieel. 

Ik droom van een rechtvaardige wereld, waarin de 
maatschappij elk kind integreert als de Mozart, de 
Victor Hugo, de Zuster Emmanuelle die hij/zij zou 
kunnen worden... 

Een anekdote?
Rhabi is net aangenomen om het wagenpark van 
CPCS te beheren. In 2000 woonde hij in de sloppen-
wijk Vishnoumati. Als vrijwillig maatschappelijk wer-
ker voor een sociale organisatie kende ik hem een 
beetje. Ik vond hem op een dag met een gebroken 
been en kon hem van de oever van de rivier naar de 
apotheek van een organisatie dragen die zijn gebro-
ken been kon gipsen en behandelen. 22 jaar later 
ondertekende ik zijn contract voor een leidende en 
erkende positie. Rhabi is nu getrouwd en heeft een 
prachtige klein meisje... Ondanks jaren op straat, in 
plastic, was hij in staat om vooruit te komen, samen 
waren we in staat om iets op te bouwen, toen ging 
hij weg om zijn leven en zijn familie te creëren, om 
sociaal te integreren en nu komt hij bij ons in een 
verantwoordelijke positie, wat een plezier, een bood-
schap en een vreugde is. 

Website: cpcs.international

Burundi 

Cynthia Manirambona 
Ruhuka Kinondo Centrum (socialisatiecentrum  
voor kinderen in Buterere)

Nepal

Jean-Christophe Ryckmans (Dr.) 
CPCS Alliance (Child Protection  
Centers and Services)

Egypte

Adrien Sallez 
Asmae Frankrijk

Olfat Makram 
Lekaa

Wat was voor jou de aanleiding om het Ruhuka 
Kibondo centrum te lanceren?
In de sloppenwijk Buterere wonen tientallen kinde-
ren.  UCBUM en CPCS hebben besloten een soci-
alisatiecentrum op te zetten om deze kinderen te 
ondersteunen, hen de hand te reiken en hen een 
weg te wijzen van de straat en het geweld. 

Je grootste succes tot nu toe?
Voordat Ruhuka Kibondo van start ging, faalde 
meer dan 30% van de kinderen die zonder voorbe-
reiding terugkeerden naar school en vielen ze terug 
in straatsituaties. Met de voorbereidingstijd die het 
Ruhuka Kibondo project biedt, besluiten de kinde-
ren zelf om terug naar school te gaan en het sla-
gingspercentage is nu het hoogst.

De grootste moeilijkheid?
Meer dan 3.000 gezinnen hebben kinderen die da-
gelijks gebruik maken van de open vuilstortplaats 
in Buterere. Er zijn maar weinig organisaties actief 
in dit gebied. Het is een groot probleem dat we niet 
meer kinderen kunnen opvangen. Het is een moei-
lijke keuze en we weten dat we een limiet moeten 
aanhouden, maar het is moeilijk om te kiezen tus-
sen het ene leven en het andere. 

Een droom voor de toekomst?
Mijn droom is om een sportveld met openbare dou-
ches en een recyclingproject te kunnen realiseren, 
waardoor er werkgelegenheid wordt gecreëerd voor 
de moeders en jongeren van de vuilnisbelt. 

Een anekdote?
Dieu Merci is 5 en een half jaar oud en komt uit 
een gescheiden gezin. Hij heeft twee halfbroers en 
woont bij zijn moeder, die als gevolg van haar moei-
lijke situatie alcoholist is. Dieu Merci kent zijn vader 
niet.  

We leerden Dieu Merci kennen via een van onze 
maatschappelijk werkers die hem vaak zag rond-
hangen in het Ruhuka Kibondo centrum en hem uit-
nodigde om binnen te komen. Ons team realiseerde 
zich dat hij erg ziek was: zijn buik was opgezwollen, 
zijn haar was grijs, hij was zo zwak dat hij niet lang 
kon staan.

We besloten ons over hem te ontfermen en hem 
naar het ziekenhuis te brengen voor medische tests. 
Het kind bleek aan ernstige ondervoeding te lijden 
en werd overgebracht naar een gespecialiseerd 
centrum voor regelmatige behandeling. 

Ons team is tot nu toe voor hem blijven zorgen, met 
3 keer per dag een speciale maaltijd, aangepast aan 
zijn situatie.

Vandaag is Dieu Merci een leerling in 1st kleuterklas, 
hij is in goede gezondheid, zijn buikje en haar zijn 
helemaal normaal geworden, hij is een heel gelukkig 
kind en een heel goede leerling.

Wat was de aanleiding om je project te starten?
De voddenraperswijk van Caïro is de wieg van het 
werk van Zuster Emmanuelle en onze vereniging, 
waar het allemaal begon.

Toen Zuster Emmanuelle zich vestigde onder de 
voddenrapers, maakte ze van de toegang tot on-
derwijs voor kinderen haar belangrijkste strijdpunt. 
Vandaag de dag heeft de gok van Zuster Emmanu-
elle vruchten afgeworpen: bijna 98% van de kinde-
ren gaat naar school, maar ze worden nog steeds 
blootgesteld aan geweld dat moet worden terugge-
drongen. Daarom zijn we een nieuw project gestart 
waarbij lokale verenigingen, ouders en scholen 
betrokken zijn om het bewustzijn van de gemeen-
schap te vergroten en duurzame beschermingsme-
chanismen voor deze kinderen op te zetten.

Een droom voor de toekomst?
Onze droom is dat elk kind, ongeacht zijn of haar 
sociale en culturele achtergrond, in staat moet zijn 

om zijn of haar volledige potentieel te realiseren en 
bij te dragen aan een eerlijkere wereld door een 
volwaardige rol te spelen in de samenleving. Op 
een meer politiek niveau zetten we ons in om er-
voor te zorgen dat de rechten van elk kind worden 
gerespecteerd en vertaald in overheidsbeleid. 

Een anekdote?
De leuke anekdote is dat de verenigingen België 
van Zuster Emmanuelle en Asmae partners zijn in 
een project voor kinderen in de wijk Mokattam. Het 
was waarschijnlijk een droom van Zuster Emmanu-
elle dat haar verenigingen zouden samenwerken 
voor kinderen en jongeren!

Website: www.asmae.fr

Wat was je grootste moeilijkheid?
-  De ernstige economische situatie van het land 

en de voorturende schommelingen.

-  De moeilijkheid en de tijd nodig om goedkeu-
ringen te krijgen voor de subsidies en de finan-
ciering voor ons programma en onze projecten.

Een droom voor de toekomst?
Onze droom is een locatie voor de vereniging te 
hebben die ons in staat stelt om duurzame educa-
tieve- en milieuactiviteiten uit te voeren alsook een 
platform aan te bieden om innovatieve initiatieven 
te experimenteren voor kinderen en jongeren.8

Couleurs des projets
Chaque couleurs définit un pays.

Yalla - Couleurs pays

Orange Népal
Web: R198 V118 B53
Print: C19 M58 J85 N7
Hexadécimal: #c67635
Pantone C : 7571C
Pantone U : 2020U

Bleu Ouganda
Web: R90 V119 B177
Print: C71 M51 J8 N0
Hexadécimal: #5a77b1
Pantone C : 7456C
Pantone U : 2133U

Bleu Burundi
Web: R99 V176 B188
Print: C62 M12 J26 N1
Hexadécimal: #63b0bc
Pantone C : 7709C
Pantone U : 7709U

Rose Soudan
Web: R226 V181 B172
Print: C10 M34 J28 N1
Hexadécimal: #e4b6ad 
Pantone C : 7513C
Pantone U : 7513U

Jaune Egypte
Web: R244 V188 B76
Print: C4 M29 J77 N0
Hexadécimal: #f4bc4c
Pantone C: 142C
Pantone Un: 1225U 

Brun Congo
Web: R112 V75 B78
Print: C40 M63 J46 N45
Hexadécimal: #704b4e 
Pantone C: 4097C
Pantone U: 4102U

Wat was de aanleiding om je project te starten?
De vereniging Lekaa is opgericht met als doel de 
meest kwetsbare groepen mondiger te maken, de 
capaciteiten van jongeren en kinderen te ontdek-
ken en te ontwikkelen en hen bewust te maken van 
de noodzaak om hun omstandigheden en leefom-
geving te verbeteren.

Wat is je grootste prestatie tot nu toe?

Dankzij haar programma en projecten heeft de 
vereniging met meer dan 50.000 jonge mannen en 
vrouwen gewerkt in heel Egypte alsook met meer 
dan 15.000 kinderen. Deze initiatieven stelden hen 
in staat zichzelf en hun capaciteiten te ontdekken 
en getransformeerd te zijn in verantwoordelijke ge-
neraties die in kunnen leiden en  bijdragen aan de 
maatschappij.

Democratische Republiek  
Congo

Pater Gilbert Yamba 
Soutenons-Nous

Wat was de aanleiding om je project te starten?
Ons project is gevestigd in de gemeente Nsele. 
De bevolking, en vooral de jongeren, leven in on-
beschrijfelijke armoede. Het was deze ellende die 
ons ertoe aanzette ons agro-pastorale project op 
te starten, met als doel hun leven te verbeteren.

Je grootste succes tot nu toe?
Het is werk geven aan een paar volhardende jon-
ge mensen. Het is al een succes om 3 of 4 jonge 
mensen te hebben die hun kleine gezinnen kunnen 
onderhouden met de vruchten van hun arbeid.

De grootste moeilijkheid?
Jonge mensen willen niet boeren. Voor velen van 
hen is het een beetje vernederend.

Een droom voor de toekomst?
Onze droom is om jonge mensen het belang van 
landbouw en veeteelt bij te brengen door middel 
van bewustmaking. Om hen te helpen een zeke-
re mate van zelfredzaamheid op het gebied van 
financiën en voedsel te bereiken.



Wat was de aanleiding om het project te star-
ten?
CPCS is geleidelijk ontstaan, maar we hebben er al-
tijd voor gezorgd dat we een zeer inclusieve en par-
ticipatieve aanpak hebben gehanteerd, waarin de 
begunstigde kinderen worden gezien als actoren en 
dragers van rechten. We gaan samen vooruit. 

Je grootste succes tot nu toe?
Sommigen slagen er echt in om er doorheen te ko-
men, een gezin op te bouwen en zelf sociale actoren 
te worden, met waarden, ethiek en respect voor kin-
deren in nood. Duizenden kleine levens zijn onze cen-
tra gepasseerd en hebben met onze steun een sa-
menhangende, solide toekomst kunnen opbouwen. 

Een droom voor de toekomst?
Ik droom ervan dat de wereld van volwassenen zal 
begrijpen dat kinderen en jongeren echt de acteurs 
van morgen zijn. Zonder ellende, zonder medelijden, 
met respect en vertrouwen, is het belangrijk om te 
begrijpen hoe belangrijk het is om deze duizenden 
levens, vaak ondeugend, intelligent en sterk, niet 
achter te laten zonder begeleiding, zonder liefde, 
zonder hoop, met risico van het verliezen van bui-
tengewoon potentieel. 

Ik droom van een rechtvaardige wereld, waarin de 
maatschappij elk kind integreert als de Mozart, de 
Victor Hugo, de Zuster Emmanuelle die hij/zij zou 
kunnen worden... 

Een anekdote?
Rhabi is net aangenomen om het wagenpark van 
CPCS te beheren. In 2000 woonde hij in de sloppen-
wijk Vishnoumati. Als vrijwillig maatschappelijk wer-
ker voor een sociale organisatie kende ik hem een 
beetje. Ik vond hem op een dag met een gebroken 
been en kon hem van de oever van de rivier naar de 
apotheek van een organisatie dragen die zijn gebro-
ken been kon gipsen en behandelen. 22 jaar later 
ondertekende ik zijn contract voor een leidende en 
erkende positie. Rhabi is nu getrouwd en heeft een 
prachtige klein meisje... Ondanks jaren op straat, in 
plastic, was hij in staat om vooruit te komen, samen 
waren we in staat om iets op te bouwen, toen ging 
hij weg om zijn leven en zijn familie te creëren, om 
sociaal te integreren en nu komt hij bij ons in een 
verantwoordelijke positie, wat een plezier, een bood-
schap en een vreugde is. 

Website: cpcs.international

Burundi 

Cynthia Manirambona 
Ruhuka Kinondo Centrum (socialisatiecentrum  
voor kinderen in Buterere)

Nepal

Jean-Christophe Ryckmans (Dr.) 
CPCS Alliance (Child Protection  
Centers and Services)

Egypte

Adrien Sallez 
Asmae Frankrijk

Olfat Makram 
Lekaa

Wat was voor jou de aanleiding om het Ruhuka 
Kibondo centrum te lanceren?
In de sloppenwijk Buterere wonen tientallen kinde-
ren.  UCBUM en CPCS hebben besloten een soci-
alisatiecentrum op te zetten om deze kinderen te 
ondersteunen, hen de hand te reiken en hen een 
weg te wijzen van de straat en het geweld. 

Je grootste succes tot nu toe?
Voordat Ruhuka Kibondo van start ging, faalde 
meer dan 30% van de kinderen die zonder voorbe-
reiding terugkeerden naar school en vielen ze terug 
in straatsituaties. Met de voorbereidingstijd die het 
Ruhuka Kibondo project biedt, besluiten de kinde-
ren zelf om terug naar school te gaan en het sla-
gingspercentage is nu het hoogst.

De grootste moeilijkheid?
Meer dan 3.000 gezinnen hebben kinderen die da-
gelijks gebruik maken van de open vuilstortplaats 
in Buterere. Er zijn maar weinig organisaties actief 
in dit gebied. Het is een groot probleem dat we niet 
meer kinderen kunnen opvangen. Het is een moei-
lijke keuze en we weten dat we een limiet moeten 
aanhouden, maar het is moeilijk om te kiezen tus-
sen het ene leven en het andere. 

Een droom voor de toekomst?
Mijn droom is om een sportveld met openbare dou-
ches en een recyclingproject te kunnen realiseren, 
waardoor er werkgelegenheid wordt gecreëerd voor 
de moeders en jongeren van de vuilnisbelt. 

Een anekdote?
Dieu Merci is 5 en een half jaar oud en komt uit 
een gescheiden gezin. Hij heeft twee halfbroers en 
woont bij zijn moeder, die als gevolg van haar moei-
lijke situatie alcoholist is. Dieu Merci kent zijn vader 
niet.  

We leerden Dieu Merci kennen via een van onze 
maatschappelijk werkers die hem vaak zag rond-
hangen in het Ruhuka Kibondo centrum en hem uit-
nodigde om binnen te komen. Ons team realiseerde 
zich dat hij erg ziek was: zijn buik was opgezwollen, 
zijn haar was grijs, hij was zo zwak dat hij niet lang 
kon staan.

We besloten ons over hem te ontfermen en hem 
naar het ziekenhuis te brengen voor medische tests. 
Het kind bleek aan ernstige ondervoeding te lijden 
en werd overgebracht naar een gespecialiseerd 
centrum voor regelmatige behandeling. 

Ons team is tot nu toe voor hem blijven zorgen, met 
3 keer per dag een speciale maaltijd, aangepast aan 
zijn situatie.

Vandaag is Dieu Merci een leerling in 1st kleuterklas, 
hij is in goede gezondheid, zijn buikje en haar zijn 
helemaal normaal geworden, hij is een heel gelukkig 
kind en een heel goede leerling.

Wat was de aanleiding om je project te starten?
De voddenraperswijk van Caïro is de wieg van het 
werk van Zuster Emmanuelle en onze vereniging, 
waar het allemaal begon.

Toen Zuster Emmanuelle zich vestigde onder de 
voddenrapers, maakte ze van de toegang tot on-
derwijs voor kinderen haar belangrijkste strijdpunt. 
Vandaag de dag heeft de gok van Zuster Emmanu-
elle vruchten afgeworpen: bijna 98% van de kinde-
ren gaat naar school, maar ze worden nog steeds 
blootgesteld aan geweld dat moet worden terugge-
drongen. Daarom zijn we een nieuw project gestart 
waarbij lokale verenigingen, ouders en scholen 
betrokken zijn om het bewustzijn van de gemeen-
schap te vergroten en duurzame beschermingsme-
chanismen voor deze kinderen op te zetten.

Een droom voor de toekomst?
Onze droom is dat elk kind, ongeacht zijn of haar 
sociale en culturele achtergrond, in staat moet zijn 

om zijn of haar volledige potentieel te realiseren en 
bij te dragen aan een eerlijkere wereld door een 
volwaardige rol te spelen in de samenleving. Op 
een meer politiek niveau zetten we ons in om er-
voor te zorgen dat de rechten van elk kind worden 
gerespecteerd en vertaald in overheidsbeleid. 

Een anekdote?
De leuke anekdote is dat de verenigingen België 
van Zuster Emmanuelle en Asmae partners zijn in 
een project voor kinderen in de wijk Mokattam. Het 
was waarschijnlijk een droom van Zuster Emmanu-
elle dat haar verenigingen zouden samenwerken 
voor kinderen en jongeren!

Website: www.asmae.fr

Wat was je grootste moeilijkheid?
-  De ernstige economische situatie van het land 

en de voorturende schommelingen.

-  De moeilijkheid en de tijd nodig om goedkeu-
ringen te krijgen voor de subsidies en de finan-
ciering voor ons programma en onze projecten.

Een droom voor de toekomst?
Onze droom is een locatie voor de vereniging te 
hebben die ons in staat stelt om duurzame educa-
tieve- en milieuactiviteiten uit te voeren alsook een 
platform aan te bieden om innovatieve initiatieven 
te experimenteren voor kinderen en jongeren.8

Couleurs des projets
Chaque couleurs définit un pays.

Yalla - Couleurs pays

Orange Népal
Web: R198 V118 B53
Print: C19 M58 J85 N7
Hexadécimal: #c67635
Pantone C : 7571C
Pantone U : 2020U

Bleu Ouganda
Web: R90 V119 B177
Print: C71 M51 J8 N0
Hexadécimal: #5a77b1
Pantone C : 7456C
Pantone U : 2133U

Bleu Burundi
Web: R99 V176 B188
Print: C62 M12 J26 N1
Hexadécimal: #63b0bc
Pantone C : 7709C
Pantone U : 7709U

Rose Soudan
Web: R226 V181 B172
Print: C10 M34 J28 N1
Hexadécimal: #e4b6ad 
Pantone C : 7513C
Pantone U : 7513U

Jaune Egypte
Web: R244 V188 B76
Print: C4 M29 J77 N0
Hexadécimal: #f4bc4c
Pantone C: 142C
Pantone Un: 1225U 

Brun Congo
Web: R112 V75 B78
Print: C40 M63 J46 N45
Hexadécimal: #704b4e 
Pantone C: 4097C
Pantone U: 4102U

Wat was de aanleiding om je project te starten?
De vereniging Lekaa is opgericht met als doel de 
meest kwetsbare groepen mondiger te maken, de 
capaciteiten van jongeren en kinderen te ontdek-
ken en te ontwikkelen en hen bewust te maken van 
de noodzaak om hun omstandigheden en leefom-
geving te verbeteren.

Wat is je grootste prestatie tot nu toe?

Dankzij haar programma en projecten heeft de 
vereniging met meer dan 50.000 jonge mannen en 
vrouwen gewerkt in heel Egypte alsook met meer 
dan 15.000 kinderen. Deze initiatieven stelden hen 
in staat zichzelf en hun capaciteiten te ontdekken 
en getransformeerd te zijn in verantwoordelijke ge-
neraties die in kunnen leiden en  bijdragen aan de 
maatschappij.

Democratische Republiek  
Congo

Pater Gilbert Yamba 
Soutenons-Nous

Wat was de aanleiding om je project te starten?
Ons project is gevestigd in de gemeente Nsele. 
De bevolking, en vooral de jongeren, leven in on-
beschrijfelijke armoede. Het was deze ellende die 
ons ertoe aanzette ons agro-pastorale project op 
te starten, met als doel hun leven te verbeteren.

Je grootste succes tot nu toe?
Het is werk geven aan een paar volhardende jon-
ge mensen. Het is al een succes om 3 of 4 jonge 
mensen te hebben die hun kleine gezinnen kunnen 
onderhouden met de vruchten van hun arbeid.

De grootste moeilijkheid?
Jonge mensen willen niet boeren. Voor velen van 
hen is het een beetje vernederend.

Een droom voor de toekomst?
Onze droom is om jonge mensen het belang van 
landbouw en veeteelt bij te brengen door middel 
van bewustmaking. Om hen te helpen een zeke-
re mate van zelfredzaamheid op het gebied van 
financiën en voedsel te bereiken.



Democratische Republiek 
Congo

Mithé Osumbu Ahindo 
Oser la Vie

Ontmoetingen
De oprichters van 
onze projecten 
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«Ware liefde, stevig en duurzaam is deze 
die het geluk van anderen zoekt 

op hetzelfde ogenblik als sijn eigen geluk»

Zuster Emmanuelle

Wat was de aanleiding om je project te starten?
Het diepe verlangen om kwetsbare kinderen te ver-
dedigen en niet medeplichtig te zijn door te zwijgen

Je grootste succes tot nu toe?
Eén van de eerste Congolezen geweest te zijn die 
dit verfoeilijke geloof in kindertoverij openlijk in de 
media heeft veroordeeld.

Mijn aanmoediging en deelname aan het pleiten 
voor de ratificatie van het Internationale Verdrag 
inzake de Rechten van het Kind, dat in 1985 door 
Zaïre werd ondertekend. In 2009 werd de wet op 
de kinderbescherming in de DRC aangenomen. 
Artikel 169 veroordeelt de beschuldigingen van 
hekserij tegen kinderen streng.  

De grootste moeilijkheid?
Te vaak afhankelijk te zijn van externe hulp en we 
moeten de aandacht trekken van de leiders van 
de DRC om effectieve financiële steun te krijgen 
om onze bewustwordingscampagne te versterken.

Een droom voor de toekomst?
Een mentaliteitsverandering bij alle Congolezen 
met betrekking tot het geloof in hekserij, vooral 
als het om kinderen gaat. 

Een anekdote?
In 2005, toen Oser La Vie net 1 jaar bestond, 
kwamen twee koren samen om een concert te ge-
ven voor onze vereniging. Het was in de basiliek 
Notre Dame in Basse Wavre. Op de dag van het 
concert hadden we nog geen 100 boekingen en 
ontmoedigd besloten we het evenement toch te 
laten doorgaan. Toen we op de dag van het con-
cert in de buurt van de basiliek aankwamen, zagen 
we een enorme file en een menigte mensen die in 
dezelfde richting als wij kwamen. We zeiden tegen 
elkaar dat er een ander evenement was en dat we 
daarom niet genoeg boekingen hadden. Toen we 
voor de basiliek aankwamen, bleek het dat ieder-
een gekomen was om ons concert bij te wonen en 
we hadden uiteindelijk 350 mensen verenigd. Het 
concert was onze eerste grote fondsenwerving. 

Met Oser La Vie heb ik geleerd om in wonderen 
te geloven!

Website: www.oserlavie.org

Democratische Republiek  
Congo

Jean-Paul Ngeleka 
Juka Utante

Wat was de aanleiding om je project te starten?
Gezien de onzekerheid en kwetsbaarheid van vrou-
wen en meisjes hebben we een project opgezet om 
kwetsbare vrouwen en meisjes te promoten.

Je grootste succes tot nu toe?
Sinds we de steun hebben van de vrienden van 
Zuster Emmanuelle, hebben we verschillende meis-
jes onafhankelijk gemaakt. De meesten zijn ver-
antwoordelijk geworden voor hun eigen leven. Ze 
ondersteunen zelfs hun familieleden. Verschillende 
meisjes uit de diamantmijnen hebben de mijnen 
verlaten en zijn nu geïntegreerd in hun families.

Wat was de grootste moeilijkheid die je tegen-
kwam?
Ten eerste is er een gebrek aan steun en begelei-
ding van onze overheidsinstanties. Op structureel 
niveau hebben we, omdat we in de dorpen werken 
waar de diamantmijnen zich bevinden, grote moeite 
om materialen te vervoeren en te zorgen voor een 
gemakkelijke follow-up. We hebben ook beperkte 
financiële middelen om bepaalde projecten voor de 
verbetering van vrouwen uit te voeren.

Een droom voor de toekomst?

Ik heb een langetermijnvisie om naar alle diamant-
mijnen te reizen om al deze meisjes te helpen uit 
de mijnen te komen door ze een beroepsopleiding 
te geven. Mijn grootste visie is om de kwetsbare 
vrouwen van Kasai Oriental te blijven helpen om 
uit de armoede te komen en zelfstandig en verant-
woordelijk te worden voor hun eigen leven.

Een anekdote?
Een meisje dat niets van filosofie wist en nooit naar 
school was geweest, ontmoette me op een dag. Ze 
zei tegen me: “Sinds ik bij Juka Utante ben voor 
mijn snit- en naaiberoepsopleiding, heeft mijn le-
ven zin gekregen. Je hebt me geen vis gegeven, 
maar je hebt me wel leren vissen. En vandaag vang 
ik grote vissen die me helpen de pijn van het verle-
den te vergeten”.

Website: jukautante.org

Acties om onzekere kinderen 
en vrouwen in de wereld te steunen

Zuster Emmanuelle Belgium
Liefdadigheidstraat 43, 1210 Brussel

T : +32 (0)483 303 809
info@soeuremmanuelle.be

www.soeuremmanuelle.be
    lesamisdesoeuremmanuelle
    amissoeuremmanuelle
f

Steun ons: 

BE60 0682 4878 9970

Elke gave van 40 € of meer is fiscaal 
aftrekbaar en laat toe tot 45% van het 
bedrag terug te krijgen.
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«Ware liefde, stevig en duurzaam is deze 
die het geluk van anderen zoekt 

op hetzelfde ogenblik als sijn eigen geluk»
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